Heb 11:11



- is the instrumental of means from the feminine singular noun PISTIS, used in both its active and passive sense here, translated “By means of confidence in doctrine.”  (See verse 3 for the full explanation.)  Then we have the ascensive/concessive use of the conjunction KAI, meaning “though, or even though” (as in Lk 18:7),
 followed by the nominative subject from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “herself.”  With this we have the nominative subject from the feminine singular proper noun SARRA, transliterated as “Sarah.”  This is followed by the predicate nominative from the feminine singular noun STEIRA, meaning “incapable of bearing children, barren, infertile Lk 1:7, 36; 23:29; Gal 4:27; Heb 11:11.”
  The subject and predicate nominatives indicate an ellipsis of either (1) the imperfect active indicative of the verb EIMI, meaning “[was]; or (2) the concessive use of the participle of EIMI, though being barren.”  (This same conclusion was made by the committee that worked on the Nestle-Aland Greek text, “Appreciating the lexical difficulty, but unwilling to emend the text, a majority of the Committee understood the words   to be a Hebraic circumstantial clause, …(‘by faith, even though Sarah was barren’)”
.  Then we have the accusative direct object from the feminine singular noun DUNAMIS, meaning “the ability.”  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of purpose from the feminine singular noun KATABOLĒ, meaning “sowing.”  With this we have the objective genitive from the neuter singular noun SPERMA, meaning “of seed; semen.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb LAMBANW, which means “to receive: she received.”


The aorist tense is a historical aorist, which describes the action in its entirety as a past fact.


The active voice indicates that Sarah produced the action of receiving the ability to receive semen and conceive.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“By means of confidence in doctrine, even though Sarah herself [was] barren, she received the ability for the sowing of semen,”

- is the ascensive/concessive use of the conjunction KAI, meaning “even though.”  This is followed by the preposition PARA plus the adverbial accusative of comparison, meaning “in comparison to, more than, beyond Lk 3:13; 13:2, 4; Heb 1:4; 2:7; 3:3; 9:23; 11:4, 11; 12:24”
 from the masculine singular noun KAIROS, meaning “the time” with the descriptive genitive from the feminine singular noun HĒLIKIA, “time of life; the age which is sufficient or requisite for certain things, of maturity; the normal age Heb 11:11.”

“even though beyond the time of maturity,”

 - is the “conjunction EPEI, used of cause or reason, meaning: because, since, for Heb 5:2, 11; 6:13; 9:17; 11:11.”
  Then we have the accusative direct object from the masculine singular adjective PISTOS, meaning “faithful.”  This is followed by the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb HEGEOMAI, which means “to consider, think, or regard: she considered.”


The aorist tense is a historical-constative aorist, which describes the past action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is active in meaning, Sarah producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative of simple apposition from the masculine singular articular aorist deponent middle participle of the verb EPAGGELLOMAI, which means “the One who promised.”


The article is used as a relative pronoun, translated “the One who.”


The aorist tense is a historical aorist, describing a past fact.


The deponent middle voice is active in meaning, our Lord producing the action of promising.


The participle is circumstantial, but substantivized by the article and could also be translated “the Promiser.”

“since she considered faithful the One who promised.”

Heb 11:11 corrected translation
“By means of confidence in doctrine, though Sarah herself [was] barren, she received the ability for the sowing of semen, even though beyond the time of maturity, since she considered faithful the One who promised.”
Explanation:
1.  “By means of confidence in doctrine, even though Sarah herself [was] barren, she received the ability for the sowing of semen,”

a.  The writer continues with his illustration of the confidence that Abraham had in doctrine by digressing slightly (he returns to Abraham as the subject in the next verse) and reminding us of the confidence in doctrine, which Sarah had.


b.  The background story is given in Gen 18:11-14, “Now Abraham and Sarah were old, advanced in age; Sarah was past childbearing.  Sarah laughed to herself, saying, ‘After I have become old, shall I have pleasure, my lord being old also?’  And the Lord said to Abraham, ‘Why did Sarah laugh, saying, “Shall I indeed bear a child, when I am so old?”  Is anything too difficult for the Lord?  At the appointed time I will return to you, at this time next year, and Sarah will have a son.’”


c.  Sarah is mentioned several times in Scripture other than the Genesis account.



(1)  Sarah is named in Isa 51:2 as an example of trust in Jehovah, “Look to Abraham your father and to Sarah who gave birth to you in pain; when he was but one I called him, then I blessed him and multiplied him.”



(2)  Paul mentions Sarah’s sexual death in Rom 4:19, “And so not becoming weak in faith, he understood completely his own body which had become sexually dead since he had become approximately one hundred years old, likewise [he understood completely] the deadness of Sarah’s womb.”



(3)  Paul refers to Sarah as the mother of the children of promise, Rom 9:9, “For example, the declaration of the promise is this, ‘At this time I will return and Sarah will have a son.’”



(4)  Peter uses Sarah as an example of a wife’s proper respect for her husband, 1 Pet 3:6, “like Sarah obeyed Abraham, calling him ‘lord’, whose children you are, if you do what is good and do not fear any intimidation.”


d.  Not only did Abraham’s sexual organs have to be restored to the ability to produce semen, but Sarah’s sexual organs also had to be restored to the ability to receive the semen and produce an egg.  It does no good for the Lord to restore Abraham’s ability to deposit sperm, if Sarah does not have the ability to receive it and conceive.  Both are involved in the process, and therefore, both are the subject of the promise.  Consequently, both must have confidence in the doctrinal promise of God.


e.  Both Abraham and Sarah had to have confidence in doctrine.  The Lord’s promise was to both of them, not just to Abraham.


f.  Initially Sarah was incredulous, skeptical, and unbelieving that the Lord could do this, which is why she laughed, when the Lord first made the promise.  But Abraham himself was also incredulous and skeptical, because he laughed as well, “Then Abraham fell on his face and laughed, and said in his heart, ‘Will a child be born to a man one hundred years old?  And will Sarah, who is ninety years old, bear a child?’ Gen 17:17.  Considering our Lord’s perfect sense of humor, He was probably laughing just as hard as they were.


g.  After both of them got over their laughter, they realized that God was not joking.  It did not take long for them to believe the doctrine and have complete confidence that what God promised to do, He was quite able to do.

2.  “even though beyond the time of maturity,”

a.  This statement simply reiterates what was well known from the Genesis account.  Sarah was already ninety years old, when the Lord made this promise.


b.  Gen 17:17, “Then Abraham fell on his face and laughed, and said in his heart, ‘Will a child be born to a man one hundred years old?  And will Sarah, who is ninety years old, bear a child?’”


c. Gen 18:11, “Now Abraham and Sarah were old, advanced in age; Sarah was past childbearing.”


d.  Rom 4:19d, “likewise [he (Abraham) understood completely] the deadness of Sarah’s womb.”

3.  “since she considered faithful the One who promised.”

a.  The writer continues with the main point he is making, and the main point we must believe.  The believer must consider faithful the One who promises.  God is the one who promises and God is faithful to fulfill all His promises of blessing, eternal life, eternal salvation, and eternal security.


b.  This statement looks back to Heb 10:23, “Let us hold fast our acknowledgment of confidence without wavering, for He who promised [is] faithful.”


c.  The promise is stated in Gen 17:16-19, “‘I will bless her, and indeed I will give you a son by her.  Then I will bless her, and she shall be a mother of nations; kings of peoples will come from her.’  Then Abraham fell on his face and laughed, and said in his heart, ‘Will a child be born to a man one hundred years old?  And will Sarah, who is ninety years old, bear a child?’  And Abraham said to God, ‘Oh that Ishmael might live before You!’  But God said, ‘No, but Sarah your wife will bear you a son, and you shall call his name Isaac [Laughter]; and I will establish My covenant with him for an everlasting covenant for his descendants after him.’”


d.  The promise was fulfilled according to Gen 21:1-2, “Then the Lord took note of Sarah as He had said, and the Lord did for Sarah as He had promised.  So Sarah conceived and bore a son to Abraham in his old age, at the appointed time of which God had spoken to him.”


e.  The faithfulness of God is one of the most important concepts in Scripture.



(1)  Lam 3:20-23, “Surely my soul remembers and is humbled within me.  This I recall to my mind, therefore I have confidence.  The Lord’s unfailing love indeed never ceases, for His compassions never fail.  They are new every morning; great is Your faithfulness.”



(2)  1 Jn 1:9, “If we admit our sins, He is faithful and righteous, with the result that He forgives us our sins and purifies us from all wrongdoing.”



(3)  Jam 1:17, “Every good act of giving and every perfect gift from above keeps on coming down from the Father of lights, from Whom there is no variation or shadow produced by turning.”



(4)  1 Cor 1:9, “God is faithful, by means of Whom you were called for the purpose of fellowship with His Son, Jesus Christ our Lord.”



(5)  1 Thes 5:24, “Faithful is the One who calls you, He will also accomplish it.”



(6)  2 Tim 2:13, “If (let us assume this to be true for the sake of argument) we are unfaithful [reversionistic], that One remains faithful, for He is not able to disown Himself.”



(7)  Heb 13:5, “Let your way of life be free from the love of money, being content with what you have; for He Himself has said, ‘I will never abandon you, nor will I ever desert you.’”


f.  Spiritual maturity demands absolute confidence in the faithfulness of God.
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